
6. Hei - land,
mee

tot
men

geen
in

be -
ver -

drog
blin -

in
de

staat,
haat

drie -
U

vou -
bij

dig
Pi -

is
la -

de
tus

aan -
aan - - - - -

1

klacht, waar

2

bracht.
Hier

wordt ont - huld hoe zond'- en schuld mij drie-werf

aan komt kla - gen. Om mij, om mij, om

© 2007-2014 Proza Musica, Veenendaal
Los verkrijgbaar als nr. 31.018.001

Melodie: Meine Seele erhebt den Herrn
Zetting: David de Jong

 18. Jezus voor Pilatus aangeklaagd
Johannes 18:28-31, Lukas 23:1-2
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7      Heel mijn natuur was rebellie.
        Ik waande mij een koning.
        'k Was een slecht voorbeeld voor al wie
        acht sloeg op mijn vertoning.
        Ziehier Gods Knecht,
        die voor 't gerecht
        mijn schaam'le grootheidsdromen
        zonder verwijt
        vol tederheid
        van mij heeft afgenomen.

8      Ik leefde van God afgekeerd –
        tot Christus, die ik griefde,
        de vloek van mij heeft afgeweerd
        door need'righeid en liefde.
        'k Onthield de HEER
        mijn geld, mijn eer,
        de dank die Hij verdiende.
        Ze zijn betaald,
        op Hem verhaald:
        mijn onbetaalde tienden.

9      Meer liet ik mij door pracht en praal,
        fel blikk'rend, imponeren
        dan door de glans van Gods verhaal,
        't diep flonk'rend woord des Heeren.
        Maar praal en pracht
        hebt Gij veracht,
        geschuwd wat moet verdwijnen. 
        Nu zal Uw licht
        voorbij 't gericht
        hoog in de hemel schijnen.

10    Het licht van Uw gehoorzaamheid
        straalt ook over mijn leven:
        heel mijn bestaan, aan God gewijd,
        heeft kleur en glans gekregen.
        Niet meer bedacht
        op eer en macht,
        maar op het woord des Heeren,
        mag, vrij van trots,
        ik God, mijn Rots,
        met al Zijn gaven eren.
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